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Lettre datee du 5 octobre 2001, adressee au President 
du Conseil de securite par le Secretaire general 

J’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint une communication, en date du 
5 octobre 2001, du Directeur general de l’Agence internationale de l’energie atomi- 
que (voir annexe). 

Je vous serais reconnaissant de bien vouloir faire distribuer le texte de la pre¬ 
sente lettre et de son annexe comme document du Conseil de securite. 

( Signe ) Kofi A. Annan 


01-56777 (F) 051001 051001 

* 0156777 * 
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Annexe 

Lettre datee du 5 octobre 2001, adressee au Secretaire general 
par le Directeur general de l’Agence internationale 
de l’energie atomique 

Je vous serais reconnaissant de bien vouloir communiquer le texte de la lettre 
ci-jointe au President du Conseil de securite (voir piece jointe). 

( Signe ) Mohamed Elbaradei 
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Piece jointe 

Lettre da tee du 5 octobre 2001, adressee au President 
du Conseil de securite par le Directeur general 
de l’Agence internationale de l’energie atomique 

Aux termes du paragraphe 16 de la resolution 1051 (1996), le Directeur gene¬ 
ral de l’Agence internationale de l’energie atomique (AIEA) est prie de presenter au 
Conseil de securite, tous les six mois, a partir du 11 avril 1996 a , un rapport de situa¬ 
tion unifie sur les activites de verification menees par l’Agence en Iraq en applica¬ 
tion des paragraphes 12 et 13 de la resolution 687 (1991) et d’autres resolutions sur 
la question. 

Pendant pres de trois ans, l’Agence n’a pas ete en mesure de s’acquitter en 
Iraq du mandat qui lui a ete confie en vertu de la resolution 687 (1991) et d’autres 
resolutions connexes. En consequence, elle n’est pas en mesure de donner 
1’assurance que l’lraq respecte les obligations qui lui reviennent aux termes desdites 
resolutions. Bien evidemment, plus longtemps les inspections devant etre menees 
dans le cadre de ces resolutions seront suspendues, plus difficile sera la tache, et 
plus de temps il faudra a l’Agence pour se retrouver au niveau d’information qui 
etait le sien a la fin de 1998. 

Comme demande au paragraphe 8 de la resolution 1284 (1999) du Conseil, 
l’Agence, en consultation avec des experts de la Commission de controle, de verifi¬ 
cation et d’inspection des Nations Unies (COCOVINU) et d’Etats Membres, a revi¬ 
se la liste d’articles et de technologies nucleaires auxquels s’applique le mecanisme 
de controle des exportations et des importations que le Conseil a approuve par sa re¬ 
solution 1051 (1996). Cette liste est en vigueur depuis le ler septembre 2001 b . Je 
tiens a faire observer que ce document constitue aussi 1’annexe 3 du plan de controle 
et de verification continus de l’Agence que le Conseil a approuve par sa resolution 
715 (1991), et qu’il donne la liste des articles relevant du domaine nucleaire inter- 
dits en Iraq ou soumis a certains controles, notamment une declaration par l’lraq 
concernant leur emplacement et leur utilisation. Les rapports y relatifs constituent 
l’un des elements des declarations semestrielles que l’lraq est tenu de presenter 
conformement au paragraphe 22 et a 1’annexe 2 du plan de controle et de verifica¬ 
tion continus de l’Agence; la derniere en date de ces declarations de l’lraq a ete pre¬ 
sentee en juillet 1998. 

Pendant la periode consideree, l’Agence a continue de developper et d’affiner 
la structure et le contenu de son systeme informatique pour les inspections et 


a Les precedents rapports unifies du Directeur general de l’AIEA ont ete publies dans les 
documents portant la cote S/1996/261 du 11 avril 1996, S/1996/833 du 7 octobre 1996, 
S/1997/297 du 11 avril 1997, S/1997/779 du 8 octobre 1997, S/1998/312 du 9 avril 1998, 
S/1998/927 du 7 octobre 1998, S/1999/393 du 7 avril 1999, S/1999/1035 du 7 octobre 1999, 
S/2000/300 du 11 avril 2000, S/2000/983 du 11 octobre 2000 et S/2001/337 du 6 avril 2001. Le 
document S/1998/694, en date du 27 juillet 1998, contenait le texte d’un rapport de situation 
interimaire etabli comme suite a la declaration du President du Conseil de securite 
(S/PRST/1998/11) en date du 14 mai 1998. Le document S/1999/127, en date du 9 fevrier 1999, 
contenait le texte d’un rapport de situation interimaire etabli comme suite a la note du President 
du Conseil de securite (S/1999/100) en date du 30 janvier 1999. 
b Les lettres relatives a la revision de l’annexe 3 et a la date de son entree en vigueur sont 
publiees dans les documents S/2001/561 du 5 juin 2001 et S/2001/818 du 24 aout 2001. 
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l’analyse. Du fait de l’amelioration de la qualite des images satellite fournies par des 
entreprises commerciales, ces images font desormais partie du systeme. L’Agence 
prevoit d’intensifier ses travaux de collecte de donnees et d’analyse dans ce do- 
maine, en cooperation avec la COCOVINU. II y a egalement des progres dans la 
conception de certaines composantes des outils de surveillance de l’environnement 
devant etre utilises sur le terrain. 

Par ailleurs, l’Agence a poursuivi 1’analyse detaillee des documents iraquiens 
originaux disponibles ainsi que 1’evaluation de 1’ensemble accumule des resultats 
recueillis au cours des inspections passees, ainsi que des autres informations dispo¬ 
nibles. Ces analyses doivent permettre de faciliter l’etablissement du plan de travail 
prevu au paragraphe 7 de la resolution 1284 (1999) du Conseil de securite. Elies ont 
permis a l’Agence d’affiner le tableau techniquement coherent qu’elle a du pro¬ 
gramme nucleaire clandestin passe et des capacites de l’lraq dans le domaine nu¬ 
cleaire en decembre 1998, mais n’ont pas modifie ce tableau. Comme on l’a dit dans 
les rapports precedents, quelques questions et preoccupations demeurent concernant 
le programme nucleaire passe de l’lraq, et toute clarification apportee permettrait a 
l’Agence d’etre plus sure qu’elle connait et comprend entierement ce programme. 
Sous reserve que l’Agence puisse s’assurer que les activites nucleaires presentes et 
passees de l’lraq n’ont pas change depuis decembre 1998, les incertitudes dues aux 
questions et preoccupations qui restent ne l’empecheront pas de poursuivre la pleine 
application de son plan de controle et de verification continus. 

L’AIEA est restee preparee a reprendre ses activites de verification et de 
controle en Iraq en application des resolutions du Conseil de securite. Elle a garde le 
personnel de base de son groupe d’action en Iraq et se tient prete a reprendre ces ac¬ 
tivites sans tarder, avec 1’assistance et la cooperation de la COCOVINU. 

Je vous serais oblige de bien vouloir faire distribuer le texte de la presente let- 
tre comme document du Conseil de securite 


( Signe ) Mohamed ElBaradei 



